
We-Vibe Chorus pro – navodilo za uporabo 

 

1. korak: Priprava 

Spremembe zračnega tlaka med prevozom ali potovanjem lahko povzročijo, da se 
zračna komora daljinskega upravljalnika nekoliko izprazni. Pred prvo uporabo s 
kemičnim svinčnikom nežno pritisnite potovalno odprtino na daljinskem 
upravljalniku – s tem se zračni žep napolni in zagotovi pravilno delovanje. Nato 
vibrator za pare in daljinski upravljalnik postavite v polnilno ohišje in ju 
popolnoma napolnite – tako bo vse pripravljeno, ko boste vi. 

 

 

2. korak: Priprava in igra 

Prilagodite obliko igrače za popolno prileganje in pravo mero pritiska tam, kjer ga 
najbolj želite. 

 

 

Z inovativnim daljinskim upravljalnikom Haptic Squeeze lahko prevzamete 
popoln nadzor nad Chorus Pro. Njegova edinstvena zasnova zračnih žepov 
omogoča izjemno enostavno stiskanje in takojšnjo okrepitev vibracij za 
popolnoma intuitiven nadzor. Ali pa uporabite gumbe za prilagajanje 
intenzivnosti in preklapljanje med vznemirljivimi vzorci. Gre za brezskrben 
užitek v vaših rokah. 

Daljinski upravljalnik zagotavlja tudi povratne informacije v realnem času, saj 
vibrira sinhronizirano z intenzivnostjo igrače. Ko stiskate, daljinski upravljalnik 
odraža občutke igrače, tako da lahko čutite točno to, kar čuti ona. 

 

 



Čiščenje 

 

 

Chorus Pro in daljinski upravljalnik sperite s toplo vodo, nato pa za začetek 
dodajte kanček vrhunskega čistila za igrače. 

 

 

 

 

Poveži daljinski upravljalnik 

 

Vaš Chorus Pro in daljinski upravljalnik Haptic Squeeze bi morala biti že 
seznanjena in pripravljena za uporabo takoj po nakupu. Za začetek preprosto 
enkrat pritisnite gumb We-Vibe na Chorus Pro, da ga vklopite. Nato držite gumb 
Plus na daljinskem upravljalniku 3 sekunde, da se prepričate, da je povezava 
aktivna. 

 

Če se ne povežeta, preprosto ponastavite Chorus Pro tako, da 5 sekund držite 
gumb We-Vibe – zdaj je v načinu seznanjanja. Nato pritisnite in 5 sekund držite 
gumb We-Vibe na daljinskem upravljalniku. Ko se povežeta, boste začutili, da 
igrača 3-krat zavibrira, da vas obvesti, da je vse sinhronizirano in pripravljeno za 
zabavo. 

Za aktivacijo funkcije Squeeze (stisnite) preprosto enkrat pritisnite gumb We-
Vibe na daljinskem upravljalniku in pripravljeni ste. 

 

 

Poveži z WE-Vibe aplikacijo 

Chorus Pro lahko upravljate od koder koli z brezplačno aplikacijo We-Vibe. 
Za začetek jo prenesite iz trgovine App Store ali Google Play. Če želite 
povezati svojo igračo, skenirajte črtno kodo na dnu zunanje škatle in sledite 
navodilom na zaslonu. Ko je povezana, vam aplikacija omogoča, da 
prilagodite svojo izkušnjo: ločeno upravljate motorje klitorisa in G-točke, 
raziskujete različne načine upravljanja, sinhronizirate vibracije z ritmom 
svojih najljubših pesmi ali celo pustite, da vaš partner prevzame nadzor od 
koder koli na svetu. 

Imeli boste tudi dostop do vseh 10 vzorcev vibracij, vključno z ekskluzivnimi 
načini Fusion Wave, ki so na voljo samo na Chorus Pro. 

 



 

Fusion Wave tehnologija  

 

Chorus Pro je edini vibrator za pare s tehnologijo Fusion Wave – edinstvenim občutkom, ki 
ga ustvarjata dva motorja v zunanjem delu. Skupaj zagotavljata valovito gibanje, ki stimulira 
klitoris na globlji in bolj ritmičen način. Ne samo vibrira – pulzira in teče, kar ustvarja 
nabiranje vibracij, ki je bolj naravno, intenzivnejše in bolj zadovoljivo. 

 

 Chorus Pro ponuja 10 vzorcev vibracijskih načinov: 

1–7 so klasični We-Vibe favoriti. 8–10 so ekskluzivni vzorci Fusion Wave, ki 
zagotavljajo ta edinstven občutek klitorisa. 

Vzorci Fusion Wave: 
8. Echo Wave – Valoviti impulzi, ki posnemajo ritem mehkih, enakomernih valov. 
9. Surge Wave – Igriv ritem z izmeničnimi impulzi in spreminjajočo se 
intenzivnostjo. 
10. Ripple Wave – Naraščajoči val užitka, ki se kopiči in sprošča v močnih impulzih. 

 

Način Touch Sense 

Pod logotipom We-Vibe boste našli senzor. Ko je aktiviran način 
zaznavanja dotika, Chorus Pro zazna stik s telesom vašega partnerja 
med seksom. Prilagodi intenzivnost vibracij glede na vaš ritem, kar 
vam zagotavlja prostoročno in intuitivno izkušnjo. 

 

Aktivirajte način zaznavanja dotika v aplikaciji We-Vibe in izberite enega od 
treh vznemirljivih načinov zaznavanja dotika: 

NAČIN ZA DOTIK 1 
Ko senzor zazna stik, se intenzivnost poveča do maksimuma, nato pa se spet 
spusti na minimum, pri čemer se cikel ponovi za dinamičen in odziven občutek. 

NAČIN ZA DOTIK 2 
Chorus Pro ohranja vzorec počasnega valovanja, ko pa senzor zazna dotik, se 
intenzivnost poveča in ostane na tej ravni, dokler se stik ne izgubi. Če se dotik 
ne zazna več kot 3 sekunde, se vrne v vzorec valovanja. 

                                                                      NAČIN ZA DOTIK 3 
                                                                      Chorus Pro vibrira ob stiku s senzorjem, nato pa se popolnoma ustavi, ko se                                                                                    
                                                                      stik konča. 

                                                                      Intenzivnost vibracij lahko nastavite v aplikaciji ali z daljinskim upravljalnikom,                
                                                                     kar vam daje popoln nadzor nad vašo izkušnjo. 

 

 



Polnjenje 

 

Za vklop postavite tako Chorus Pro kot Haptic Squeeze Remote v polnilno 
ohišje. Z vsakim polnjenjem lahko uživate v do 2 urah igranja – popolno 
polnjenje traja le 90 minut. Za optimalno shranjevanje in da ju ohranite 
pripravljeno za naslednjo uporabo, je najbolje, da igračo in daljinski 
upravljalnik varno shranite v polnilno ohišje. 

 

 

 

Varnostna navodila 

OPOZORILO 

Prodaja se samo kot novost. Ni primerno za medicinske namene. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. 
Hranite izven dosega otrok. Če ste pod zdravniškim nadzorom in/ali imate stanje, ki zahteva uporabo kakršnega koli 
medicinskega pripomočka, se pred uporabo tega izdelka posvetujte z zdravnikom. Izdelek takoj prenehajte 
uporabljati, če opazite kakršno koli draženje kože, bolečino ali nelagodje, in se posvetujte z zdravnikom. 

Ta izdelek lahko uporabljajo samo odrasli. Osebe z zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi 
ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod nadzorom ali če so prejele navodila o varni uporabi izdelka in 
razumejo morebitne nevarnosti. Otroci se z izdelkom ne smejo igrati. Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci. 
Ne uporabljajte na otečenih ali vnetih predelih kože. 

• Pred uporabo odstranite piercinge ali nakit iz genitalij. 
• Izdelek vedno očistite pred in po uporabi v skladu z navodili v priročniku. 
• Da preprečite poškodbe izdelka, izdelka in njegove baterije ne smete izpostavljati temperaturam nad 45 °C, 

razstavljati ali mehansko ali električno poškodovati. 
• Deljenje spolnih igrač lahko prenaša spolne bolezni. Ne delite svojih spolnih igrač z drugimi uporabniki, razen 

s svojim partnerjem. Po potrebi uporabite zaščitne ukrepe s partnerjem. Igrače ne uporabljajte, če na prevleki 
opazite kakršne koli razpoke ali znake obrabe. 

• Ta izdelek ni namenjen analni uporabi. Ne uporabljajte analno! 
• Redno preverjajte polnilno napravo in izdelek glede poškodb in ju v nobenem primeru ne uporabljajte. 
• Magnetna polja lahko vplivajo na mehanske in elektronske komponente, kot so srčni spodbujevalniki. Izdelka 

ne uporabljajte neposredno nad srčnim spodbujevalnikom. Za več informacij se obrnite na svojega zdravnika. 
• Kartice z magnetnimi črtami (kot so kreditne kartice) hranite stran od izdelka, saj jih lahko magnet izdelka 

poškoduje. 
• Če se zdi, da vaš izdelek deluje nenavadno, ga izklopite in se posvetujte z razdelkom za podporo na naši 

spletni strani. 

POLNJENJE 
Pred prvo uporabo polnilne naprave preverite lokalno napetost, saj lokalna omrežna napetost ne sme presegati 
najvišje omrežne napetosti, navedene na polnilniku. 

Izdelek se sme polniti le z ustrezno, izjemno nizko napetostjo, ki ustreza oznaki na izdelku. Izdelka ne uporabljajte ali 
čistite med polnjenjem baterije. 

Polnilne naprave ali polnilnega kabla nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. Ta izdelek vsebuje baterije, ki jih 
ni mogoče zamenjati. Ta izdelek vsebuje polnilno litij-ionsko baterijo. 



Po vsakem polnjenju izdelka polnilni kabel izključite iz električnega omrežja. Baterij ne razstavljajte, ne prebadajte, ne 
spreminjajte, ne spuščajte, ne mečite in ne povzročajte drugih nepotrebnih šokov. 

Ne polnite baterij, ki niso namenjene za ponovno polnjenje. 

Baterij ne dajajte v usta. V primeru zaužitja se nemudoma obrnite na lokalnega zdravnika. 

Uporabljajte samo baterije CR2302. Ne uporabljajte baterij in ne polnite polnilnih baterij, ki puščajo, so razbarvane, 
zarjavele, deformirane, oddajajo vonj ali so kako drugače nenavadne. 

ZA OPTIMALNO UPORABO IZDELKA UPOŠTEVAJTE NASLEDNJA NAVODILA: 

Za dolgo življenjsko dobo baterije izdelek redno polnite, tudi če ga ne uporabljate. 
Hranite na varnem in suhem mestu, zaščiteno pred neposredno sončno svetlobo. 
Priporočamo uporabo maziva na vodni osnovi za vaš izdelek. Da preprečite poškodbe izdelka, z izdelkom ne 
uporabljajte odišavljenih maziv, gelov ali masažnih olj na osnovi alkohola. S silikonskimi izdelki ne uporabljajte maziv 
na osnovi silikona. 

OPOMBA GLEDE BATERIJ: 

Evropski predpisi zahtevajo, da posredujemo naslednje informacije: 

Baterij in polnilnih baterij ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke. Kot končni uporabnik ste zakonsko dolžni 
vrniti rabljene baterije. Za to uporabite uradne zbirne centre, kot so zbirna mesta, ki jih zagotavljajo javni organi za 
ravnanje z odpadki. Rabljene baterije, ki jih imamo ali smo jih prinesli, lahko vrnete tudi kot nove baterije. Za več 
informacij nas kontaktirajte na care@we-vibe.com. Da preprečite kratke stike, je treba pole litijevih baterij pred 
vračilom zalepiti s trakom. Zaradi varnostnih razlogov vas prosimo, da nam baterij ne pošiljate po pošti, in vas 
opozarjamo na predpise za pošiljanje nevarnega blaga, ki jih zagotavljajo poštni prevozniki. 
Če so baterije trajno nameščene v izdelku, jih ne poskušajte odstraniti sami. To lahko povzroči trajno poškodbo 
naprave. Vaše obveznosti kot stranke sicer ureja direktiva OEEO in nacionalna izvedbena zakonodaja. 
Prosimo, upoštevajte informacije v priročniku in varnostna navodila, da preprečite odpadke in smetenje. 

Rabljene baterije vsebujejo škodljive snovi, ki lahko škodujejo okolju ali vašemu zdravju, če niso pravilno 
shranjene ali odvržene. To še posebej velja za nepravilno ravnanje z litijevimi baterijami. Baterije vsebujejo 
tudi pomembne surovine, kot so železo, cink, 

Znak s prečrtanim košem za odpadke pomeni, da baterij in akumulatorjev ne smete odvreči med gospodinjske 
odpadke. 
Če so prisotne zakonske zahteve, ta znak pomeni, da je treba pri označevanju baterij uporabiti naslednje simbole in 
njihov pomen: 
Hg: Baterija vsebuje več kot 0,0005 masnega odstotka živega srebra 
Pb: Baterija vsebuje več kot 0,004 masnega odstotka svinca 
Cd: Baterija vsebuje več kot 0,002 masnega odstotka kadmija 

OPOMBE O ODSTRANJEVANJU ELEKTRIČNE OPREME 
Evropski predpisi zahtevajo, da posredujemo naslednje informacije: 

Lastnike električne opreme opozarjamo, da je treba staro električno opremo zbirati ločeno od komunalnih odpadkov 
v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Baterije in akumulatorje, ki niso trdno zaprti v stari električni opremi, ter 
žarnice, ki jih je mogoče odstraniti iz opreme, ne da bi se uničile, je treba pred oddajo na zbirno mesto za pravilno 

odstranjevanje ločiti od stare opreme na nedestruktiven način. Za odstranjevanje baterij glejte ločena 
navodila. Simbol prečrtanega smetnjaka, ki je prikazan spodaj in je pritrjen na staro električno opremo, prav 
tako pomeni, da je treba opremo zbirati ločeno: 
V skladu z direktivo OEEO in nacionalno izvedbeno zakonodajo smo kot distributerji električne opreme 

dolžni brezplačno prevzeti vračilo določene odpadne električne opreme. 



Ob nakupu nove električne in elektronske naprave nam lahko brezplačno oddate staro električno napravo, ki v bistvu 
opravlja enake funkcije kot nova naprava. Če vaša stara električna oprema v kateri koli dimenziji ni večja od 25 
centimetrov, nam jo lahko brezplačno oddate tudi brez nakupa nove naprave. Za vračilo svetil uporabite zbirna 
mesta, ki jih zagotavljajo javni organi za ravnanje z odpadki, ali pa nas kontaktirajte neposredno na zgoraj omenjeni e-
poštni naslov. 
Staro električno opremo lahko oddate tudi na katero koli zbirno mesto, ki ga upravljajo javni organi za odstranjevanje 
odpadkov. Z oddajo stare električne opreme v ločeno zbiranje v ustreznih zbirnih skupinah pomembno prispevate k 
ponovni uporabi, recikliranju in drugim predelavam starih naprav. 
Kot končni uporabnik ste odgovorni za brisanje osebnih podatkov iz rabljene električne opreme, preden jo oddate v 
odstranjevanje. 
Za preprečevanje odpadkov upoštevajte informacije v priročniku in varnostna navodila ter preverite morebitne 
možnosti popravila. 

Chorus Pro: 
FFC ID: ZUESCP2A 
IC: 9804A-SCP2A 
Model: SCP2A 
HVIN: SCP2A 
PMN: Chorus Pro 
Daljinski upravljalnik Chorus Pro: 
FFC ID: ZUERSCP2A 
IC: 9804A-RSCP2A 
Model: R-SCP2A 
HVIN: R-SCP2A 
PMN: Daljinski upravljalnik Chorus Pro 

Električna nazivna moč 
Model: Chorus Pro 
Št. modela: SCP2A 
3,7 V 0,5 A: Vgrajena litij-ionska polnilna baterija 
5 V 0,5 A: Pri polnjenju z napravo za polnjenje USB. Uporabljajte samo priloženi polnilni kabel. Pri polnjenju prek vira 
napajanja USB uporabite adapter USB-C (ni priložen) z izhodno močjo, ki ustreza nazivni moči izdelka. Lahko pa pri 
uporabi polnilne postaje preverite, ali je priključena na združljiv vir napajanja, in izdelek varno namestite na postajo, 
da se začne polnjenje. Uporabite adapter USB-C (ni priložen) z izhodno močjo, ki ustreza nazivni moči izdelka. 
Uporabite samo priloženi kabel. Model: Daljinski upravljalnik Chorus Pro. Št. modela: R-SCP2A. 3,7 V 0,2 A: Vgrajena 
polnilna litij-ionska baterija. 5 V 0,5 A: Pri polnjenju s polnilnikom USB. Uporabite samo priloženi polnilni kabel. Pri 
polnjenju prek vira napajanja USB uporabite adapter USB-C (ni priložen) z izhodno močjo, ki ustreza nazivni moči 
izdelka. Lahko pa pri uporabi polnilne postaje preverite, ali je priključena na združljiv vir napajanja, in izdelek varno 
namestite na postajo, da se začne polnjenje. Uporabite adapter USB-C (ni priložen) z izhodno močjo, ki ustreza nazivni 
moči izdelka. Uporabite samo priloženi kabel. Model: Polnilna postaja Chorus Pro 

Št. modela: CHB-SCP1A 
5 V 0,7 A: Pri polnjenju z napravo USB za polnjenje. 

Uporabite adapter USB C (ni priložen) z izhodno močjo, ki ustreza nazivni moči izdelka. Uporabljajte samo priloženi 
kabel. FCC SDoC (We-Vibe Chorus Pro, SCP2A): Odgovorna oseba - ZDA. Kontaktni podatki: WOW Tech USA Ltd. 103 
Foulk Rd, Ste. 202 Wilmington, DE, ZDA19803-3742 Pozor: predsednik 

Izjave FCC in IC: Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC in je oproščena licence v skladu z Industry Canada RSS. 
Delovanje je podvrženo naslednjima dvema pogojema: (1) ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in (2) ta 
naprava mora sprejemati vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. Ta 
digitalna naprava razreda B je skladna s kanadskim standardom ICES-003. Opozorilo: Spremembe ali modifikacije te 



enote, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za 
upravljanje opreme. OPOMBA: Ta oprema je bila preizkušena in je skladna z omejitvami za digitalne naprave razreda 
B v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi 
motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekvenčno energijo in, če ni 
nameščena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar ni 
nobenega zagotovila, da v določeni namestitvi ne bo prišlo do motenj. Če ta oprema povzroča škodljive motnje 
radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskusi 
odpraviti motnje z enim ali več naslednjimi ukrepi:• Sprejemno anteno preusmerite ali premaknite.• Povečajte 
razdaljo med opremo in sprejemnikom.• Opremo priključite v vtičnico na drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega 
je priključen sprejemnik.• Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/televizijskim tehnikom. 
Naprava ne sme biti nameščena skupaj ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom. Naprava je bila ocenjena in 
izpolnjuje splošne zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenčnim sevanjem. Napravo je mogoče uporabljati v 
prenosnih pogojih izpostavljenosti brez omejitev. 

Naprava je skladna z omejitvami jakosti radiofrekvenčnega polja; uporabniki lahko pridobijo kanadske informacije o 
izpostavljenosti radiofrekvenčnim sevanjem in skladnosti. 

Delovna frekvenca (MHz); 2400 – 2480 
Največja izhodna moč RF (dBM); Naprava - 2,82 
Daljinski upravljalnik; -11,15 

PONASTAVITEV IGRAČE ALI DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA CHORUS 
 V malo verjetnem primeru, da se vaša igrača Chorus ali daljinski upravljalnik ne odziva, na primer zaradi 
izpostavljenosti močni statični elektriki, lahko izvedete ročno ponastavitev:• Napravo priključite na polnilni kabel in se 
prepričajte, da je priključena na vir napajanja.• Ko je priključena, pritisnite in držite gumb We Vibe 5 sekund. Po 
ponastavitvi bi morala naprava nadaljevati z normalnim delovanjem. 

GARANCIJA PROIZVAJALCA 
WOW Tech Europe GmbH ponuja prostovoljno garancijo proizvajalca za ta izdelek, ki velja poleg zakonske garancije, 
do katere so potrošniki upravičeni do svojega prodajalca. Podrobnosti o garanciji proizvajalca najdete na spletni strani 
www.we-vibe.com. 
Zasnovano v Kanadi. 
Patent: wowtech.com/pat 
WOW Tech Europe GmbHHermann-Blankenstein-Str. 510249 Berlin, Nemčija 

SKRB ZA STRANKE care@we-vibe.comwww.we-vibe.com 
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